
Hu Jiujiu поднял взгляд на Ли Юаньцина с потрясением.

Ее наставник был очень странным. Он редко говорил, но также редко выходил из себя.
Казалось, будто все в его глазах не стоило волнения. Было редкостью видеть его таким строгим
сегодня. Чем больше это было так, тем меньше Ху Цзюйцзю осмеливалась ослабить
бдительность и преклонила колени.

"Если ты достаточно силен, ты можешь просто раздавить семя внутреннего демона.

Нет необходимости постоянно его проверять. Я не люблю, когда другие со мной возятся!"

Даже несмотря на то, что Ху Цзюйцзю достигла ранга Боевого Святого после выздоровления,
это было всего лишь чепухой в глазах Ли Юаньцина.

Если она действительно хотела освободиться от контроля семени внутреннего демона, ее силы
было недостаточно.

Если нечем заняться, лучше не слишком часто играть.

Поэтому, бросив взгляд на Ху Цзюйцзю, Ли Юаньцин тайно применил некоторые силы, чтобы
взять под контроль семя внутреннего демона в ее теле.

Ху Цзюйцзю застонала и с ужасом посмотрела на Ли Юаньцина.

Боль в ее теле ощущалась так, будто тысячи стрел пронзили ее сердце. Эта боль была еще
более ужасной, чем когда она была тяжело ранена и на грани смерти.

Ху Цзюйцзю теперь смотрела на Ли Юаньцина по-другому.

Ее наставник раскрыл ее маленькую уловку, и она не могла вынести последствий этого отката.
Даже будучи Боевым Святым, все ее тело дрожало, когда она распростерлась перед Ли
Юаньцином. Ее конечности были раскинуты по земле, и она не осмеливалась сопротивляться
совсем.

Ли Юаньцин больше не смотрел на Ху Цзюйцзю.

Вместо этого он повернулся, чтобы медитировать.

Даже если его семя внутреннего демона не продвинется до пятого уровня, у него все еще есть
Камень Уничтожения Святых.

С этими двумя предметами, даже если Ху Цзюйцзю захочет освободиться от его сдерживания,
ей придется хорошенько подумать.

"Учитель!" Цилинь ткнул лежащую на земле Ху Цзюйцзю своими когтями, давая понять, что
Ли Юаньцин ушел и она может встать.



Этот Цилинь был на самом деле ездовым животным Ху Цзюйцзю.

"Иди и присмотри за теми детьми.

Там должен быть Король в Диких Землях! Я должен освободиться от семени внутреннего
демона. Никто не может быть моим мастером, моим королем!" Аура Ху Цзюйцзю усилилась,
когда она это говорила.

Она могла говорить после того, как большая часть ее ранений зажила, но чувствовала себя
уничиженной.

Она была принцессой Клана Девятихвостой Лисы, царем небес, но стала рабом человека.

Она предпочла бы больше не говорить всю оставшуюся жизнь.

Это было слишком унизительно. Однако только что она не имела ни малейшего намерения
сопротивляться. Ху Цзюйцзю презирала себя за такое разочарование.

Поэтому, она не проиграет, когда Цилинь вернется и станет новым королем!

"Пусть наш король вернется скорее!" После трех коленопреклонений перед Ху Цзюйцзю,
Цилинь неохотно покинул долину.

Покинув долину, он быстро направился в глубь Диких Земель.

Там были его соплеменники и последователи Ху Цзюйцзю. Поскольку он был ездовым
животным Святого Владыки, он пользовался здесь высочайшим престижем. Нашествие зверей
на самом деле было призвано помочь Святому Владыке найти небесные лекарства, чтобы
исцелить ее раны.

Ли Юаньцин не обращал внимания на все это.

Он по-прежнему тихо медитировал. Он вздохнул и позволил себе медленно становиться
сильнее. Прошел год с тех пор, как он вернулся из Императорского города.

В течение этого года остатки Секты Кровавого Пламени были преследуемы с остервенением
Императором Северного Королевства.

Они были практически полностью уничтожены, и Секта Кровавого Пламени была искоренена.
На этот раз Секта Кровавого Пламени полностью исчезла из Северного Королевства!

Новости о появлении в Северном Королевстве женщины-Боевого Святого уже
распространились по всему миру.



Те неспокойные силы снова спрятались. Прежде чем они будут полностью уверены, никто не
осмелится испытывать удачу.

Северное Королевство пережило редкий период мира, и два принца вернулись в
Императорский город.

Удел Третьего Принца находился в Диких Землях, и его величество приказал ему отправиться в
свой удел.

Таким образом, Третий Принц, который притворялся больным несколько лет, неохотно и
беспомощно отправился в Дикие Земли.

Когда он прибыл, то обнаружил, что Наследный Принц Ли Юаньцин, который был искалечен
несколько лет назад, все еще был заперт в той долине.

Враг моего врага - мой друг.

Третий Принц решил, что общим врагом их с Ли Юаньцином должен быть сегодняшний
Наследный Принц. Поэтому он совершил поездку в долину, чтобы завербовать Ли Юаньцина
для совместной борьбы.

Приезд Третьего Принца вызвал здесь немалый переполох.

Он чувствовал, что является королем этого места и не может потерять свой статус перед
старшим братом. Самое главное, его старший брат раньше был всемогущим. Теперь же он был
узником, в то время как Третий Принц был царем этого места..

Когда Третий Принц прибыл ко входу в Долину Дикой Местности, обе стороны дороги уже
были заполнены его слугами.

Земля также была покрыта красной тканью, и его несли в долину несколько десятков человек.

"Тск-тск-тск, мой старший брат, условия здесь слишком суровые.

Тебе пришлось страдать!"

Третий Принц осмотрел свои окрестности и намеренно цокнул языком, качая головой.

Хотя в долине было не так много зданий, она казалась очень чистой. Более того, будь то
деревья или озера, все выглядело величественно.

Ли Юаньцин пил чай под деревом.

Увидев Третьего Принца, он лишь мельком взглянул на него и проигнорировал. Третий Принц
подглядывал за этим местом, но был слишком слаб, чтобы разглядеть. Это была шутка.



Третий Принц увидел, что его старший брат, который был заключенным, был одет в белое.

Он сидел там, как бессмертный, с неповторимым величием. Он не выглядел таким несчастным,
как Третий Принц себе представлял. Он больше походил на короля Дикой Местности, чем на
пленника.

Третий Принц почувствовал себя немного неуютно.

Однако, когда он поднял взгляд, его взор упал на лицо Ху Цзюйцзю. Его глаза тут же
расширились. Он почувствовал, что во всем Небе и Земле нет более прекрасной женщины, чем
она!

Третий Принц был ошеломлен на мгновение, глядя на Ли Юаньцина, который пил чай.

Он вдруг почувствовал, что именно он, а не его брат Ли Юаньцин, был пленником в этой
долине, и что Ли Юаньцин выглядел как настоящий король, как бы Третий Принц ни смотрел
на него.

Как такое может быть?

Он первоначально хотел похвастаться, но это чувство мгновенно исчезло.

Уходя, он пустым взглядом смотрел на Ху Цзюйцзю, стиснул зубы и указал кому-то, чтобы они
схватили Ху Цзюйцзю и вернули ее во дворец к нему.

Он был истинным царем Диких Земель.

Это была его территория, и все красивые женщины здесь принадлежали ему!

Ли Юаньцин раньше был Наследным Принцем и его старшим братом, поэтому он не
осмеливался соперничать с ним.

Но теперь все по-другому. Неважно, какой у Ли Юаньцина непревзойденный ореол. Как смеет
бессильный и бесполезный Наследный Принц похищать его женщину?

Ли Юаньцин также получил известие о том, что Ху Цзюйцзю была украдена.

Но он лишь покачал головой. Этот третий брат действительно напрашивался на смерть. Он
даже осмелился похитить Ху Цзюйцзю. Такой брат действительно бесполезен. Он слишком
жалок!

Ли Юаньцин просто напомнил Третьему Принцу, что ему придется нести последствия своего
выбора.

"Красота - это яд. Отпусти ее!"



К сожалению, Третий Принц воспринял это как ревность.

Для него было удовольствием иметь возможность похитить женщину Ли Юаньцина, даже если
она была его служанкой!.
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